
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1456/2007 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 10ης Δεκεμβρίου 2007

για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 2058/96, (ΕΚ) αριθ. 2375/2002, (ΕΚ) αριθ. 2377/2002,
(ΕΚ) αριθ. 2305/2003, (ΕΚ) αριθ. 955/2005, (ΕΚ) αριθ. 969/2006 και (ΕΚ) αριθ. 1964/2006 για το
άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης δασμολογικών ποσοστώσεων εισαγωγής στον τομέα του ρυζιού και

των σιτηρών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3491/90 του Συμβουλίου, της 26ης
Νοεμβρίου 1990, για τις εισαγωγές ρυζιού καταγωγής Μπανγκλα-
ντές (1), και ιδίως το άρθρο 3,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1095/96 του Συμβουλίου, της 18ης
Ιουνίου 1996, περί εφαρμογής των παραχωρήσεων του καταλόγου
CXL, καταρτισθέντος κατόπιν των διαπραγματεύσεων του άρθρου
ΧΧΙV:6 της GATT (2), και ιδίως το άρθρο 1,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1784/2003 του Συμβουλίου, της 29ης
Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά με την κοινή οργάνωση της αγοράς
σιτηρών (3), και ιδίως το άρθρο 12 παράγραφος 1,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1785/2003 του Συμβουλίου, της 29ης
Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά με την κοινή οργάνωση αγοράς του
ρυζιού (4), και ιδίως το άρθρο 10 παράγραφος 2 και το άρθρο 13
παράγραφος 1,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Οι κανονισμοί (ΕΚ) αριθ. 2058/96 της Επιτροπής, της 28ης
Οκτωβρίου 1996, για το άνοιγμα και τη διαχείριση δασμο-
λογικής ποσόστωσης θραυσμάτων ρυζιού, που υπάγεται
στον κωδικό ΣΟ 1006 40 00, για την παραγωγή παρα-
σκευασμάτων διατροφής του κωδικού ΣΟ 1901 10 (5),
(ΕΚ) αριθ. 2375/2002 της Επιτροπής, της 27ης Δεκεμβρίου
2002, για το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης των κοινο-
τικών δασμολογικών ποσοστώσεων για το μαλακό σίτο
άλλης ποιότητας, πλην της υψηλής ποιότητας, προέλευσης
τρίτων χωρών, και για τη θέσπιση παρέκκλισης από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συμβουλίου (6), (ΕΚ)
αριθ. 2377/2002 της Επιτροπής, της 27ης Δεκεμβρίου
2002, για το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης της κοινο-
τικής δασμολογικής ποσόστωσης για την εισαγωγή κριθής
ζυθοποιίας προέλευσης τρίτων χωρών (7), (ΕΚ) αριθ.
2305/2003 της Επιτροπής, της 29ης Δεκεμβρίου 2003,

για το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης κοινοτικής δασμο-
λογικής ποσόστωσης για την εισαγωγή κριθής προέλευσης
τρίτων χωρών (8), (ΕΚ) αριθ. 955/2005 της Επιτροπής, της
23ης Ιουνίου 2005, για το άνοιγμα εισαγωγικής ποσόστω-
σης στην Κοινότητα ρυζιού καταγωγής Αιγύπτου (9), (ΕΚ)
αριθ. 969/2006 της Επιτροπής, της 29ης Ιουνίου 2006,
για το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης της κοινοτικής
δασμολογικής ποσόστωσης για την εισαγωγή αραβοσίτου
προέλευσης τρίτων χωρών (10) και (ΕΚ) αριθ. 1964/2006
της Επιτροπής, της 22ας Δεκεμβρίου 2006, περί των λεπτο-
μερών για το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης ποσόστω-
σης εισαγωγής ρυζιού καταγωγής Μπανγκλαντές, κατ’ εφαρ-
μογή του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3491/90 του Συμβου-
λίου (11), προβλέπουν, για ορισμένες πτυχές που συνδέονται
με τη διαχείριση των σχετικών ποσοστώσεων, διαφορετικές
διατάξεις. Για λόγους ορθολογικής οργάνωσης και απλού-
στευσης των διαδικασιών για τους επιχειρηματίες που δρα-
στηριοποιούνται στους τομείς του ρυζιού και των σιτηρών
καθώς και για την καλύτερη διαχείριση των εν λόγω ποσο-
στώσεων από τα κράτη μέλη και την Επιτροπή, είναι σκόπιμο
να προσαρμοστούν οι εν λόγω κανονισμοί.

(2) Προς το σκοπό αυτό πρέπει να προβλεφθούν κοινοί εναρμο-
νισμένοι κανόνες για όλες αυτές τις ποσοστώσεις όσον
αφορά την καταληκτική ημερομηνία υποβολής των αιτήσεων
πιστοποιητικών εισαγωγής προβλέποντας ότι η προθεσμία
αυτή πρέπει σε κάθε περίπτωση να καθοριστεί για την Παρα-
σκευή στις 13:00 και να διευκρινιστούν οι λεπτομέρειες
διαβίβασης των πληροφοριών από τα κράτη μέλη στην Επι-
τροπή.

(3) Όσον αφορά τις ποσοστώσεις στον τομέα του ρυζιού είναι
σκόπιμο να προβλεφθεί, κατά τρόπο εναρμονισμένο, η δυνα-
τότητα για έναν επιχειρηματία να αρνηθεί ποσότητες μικρό-
τερες των 20 τόνων όταν αυτές του κατανέμονται με την
εφαρμογή συντελεστή κατανομής.

(4) Όσον αφορά πιο συγκεκριμένα τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ.
955/2005, είναι σκόπιμο να διευκρινιστεί ότι οι διατάξεις
που εφαρμόζονται για το μεταφορικό έγγραφο και το απο-
δεικτικό προτιμησιακής καταγωγής, κατά τη θέση των προϊό-
ντων σε ελεύθερη κυκλοφορία, καθορίζονται από το πρωτό-
κολλο IV της απόφασης 2004/635/ΕΚ του Συμβουλίου, της
21ης Απριλίου 2004, για τη σύναψη ευρωμεσογειακής συμ-
φωνίας σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και
των κρατών μελών τους, αφενός, και της Αραβικής Δημο-
κρατίας της Αιγύπτου, αφετέρου (12).
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(1) ΕΕ L 337 της 4.12.1990, σ. 1.
(2) ΕΕ L 146 της 20.6.1996, σ. 1.
(3) ΕΕ L 270 της 21.10.2003, σ. 78. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε

τελευταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 735/2007 (ΕΕ L 169 της
29.6.2007, σ. 6).

(4) ΕΕ L 270 της 21.10.2003, σ. 96. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 797/2006 (ΕΕ L 144 της
31.5.2006, σ. 1).

(5) ΕΕ L 276 της 29.10.1996, σ. 7. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2019/2006 (ΕΕ L 384 της
29.12.2006, σ. 48).

(6) ΕΕ L 358 της 31.12.2002, σ. 88. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 932/2007 (ΕΕ L 204 της
4.8.2007, σ. 3).

(7) ΕΕ L 358 της 31.12.2002, σ. 95. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2022/2006 (ΕΕ L 384 της
29.12.2006, σ. 70).

(8) ΕΕ L 342 της 30.12.2003, σ. 7. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2022/2006.

(9) ΕΕ L 164 της 24.6.2005, σ. 5. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2019/2006.

(10) ΕΕ L 176 της 30.6.2006, σ. 44. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2022/2006.

(11) ΕΕ L 408 της 30.12.2006, σ. 19.
(12) ΕΕ L 304 της 30.9.2004, σ. 38.



(5) Ως εκ τούτου, πρέπει να τροποποιηθούν ανάλογα οι κανονι-
σμοί (ΕΚ) αριθ. 2058/96, (ΕΚ) αριθ. 2375/2002, (ΕΚ) αριθ.
2377/2002, (ΕΚ) αριθ. 2305/2003, (ΕΚ) αριθ. 955/2005,
(ΕΚ) αριθ. 969/2006 και (ΕΚ) αριθ. 1964/2006.

(6) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής διαχείρισης σιτηρών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2058/96 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 2, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείμενο:

«1. Η αίτηση πιστοποιητικού εισαγωγής αφορά ποσότητα ίση
με 5 τόνους τουλάχιστον ή με 500 τόνους κατ’ ανώτατο όριο.

Σε κάθε αίτηση πιστοποιητικού εμφαίνεται η ποσότητα σε χιλιό-
γραμμα, χωρίς δεκαδικά ψηφία.

Οι αιτήσεις πιστοποιητικών εισαγωγής κατατίθενται στις αρμό-
διες αρχές των κρατών μελών, το αργότερο κάθε Παρασκευή,
στις 13:00, ώρα Βρυξελλών.».

2. Το άρθρο 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 3

1. Όταν οι αιτούμενες ποσότητες κατά τη διάρκεια μιας
εβδομάδας υπερβαίνουν τη διαθέσιμη ποσότητα της ποσόστω-
σης, η Επιτροπή καθορίζει, δυνάμει του άρθρου 7 παράγραφος
2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1301/2006, το αργότερο την
τέταρτη εργάσιμη ημέρα από την τελευταία ημέρα υποβολής
των αιτήσεων η οποία προβλέπεται στο άρθρο 2 παράγραφος
1 τρίτο εδάφιο του παρόντος κανονισμού, το συντελεστή κατα-
νομής των ποσοτήτων που ζητήθηκαν κατά τη διάρκεια της
παρελθούσας εβδομάδας και αναστέλλει έως το τέλος της περιό-
δου ποσόστωσης την υποβολή νέων αιτήσεων έκδοσης πιστο-
ποιητικών εισαγωγής.

Οι αιτήσεις που υποβάλλονται κατά τη διάρκεια της τρέχουσας
εβδομάδας θεωρούνται μη αποδεκτές.

Τα κράτη μέλη αποδέχονται να αποσύρουν οι επιχειρηματίες τις
αιτήσεις στις οποίες η ποσότητα για την οποία πρέπει να εκδοθεί
το πιστοποιητικό είναι μικρότερη των 20 τόνων, εντός προθε-
σμίας δύο εργάσιμων ημερών από την ημερομηνία δημοσίευσης
του κανονισμού που καθορίζει το συντελεστή κατανομής.

2. Το πιστοποιητικό εισαγωγής εκδίδεται την όγδοη εργάσιμη
ημέρα από την τελευταία ημέρα κατάθεσης των αιτήσεων.».

3. Το άρθρο 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 4

Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή με ηλεκτρονικά μέσα:

α) το αργότερο τη Δευτέρα που έπεται της εβδομάδας υποβο-
λής των αιτήσεων έκδοσης πιστοποιητικών, πριν από τις
18:00, ώρα Βρυξελλών, τις πληροφορίες σχετικά με τις αιτή-
σεις πιστοποιητικών εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο
11 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1301/2006, τις συνολικές ποσότητες τις οποίες αφορούν
οι εν λόγω αιτήσεις·

β) το αργότερο τη δεύτερη εργάσιμη ημέρα μετά την έκδοση
των πιστοποιητικών εισαγωγής, τις πληροφορίες σχετικά με
τα πιστοποιητικά που εκδόθηκαν οι οποίες αναφέρονται στο
άρθρο 11 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1301/2006, τις συνολικές ποσότητες για τις οποίες
εκδόθηκαν τα πιστοποιητικά εισαγωγής καθώς και τις ποσό-
τητες για τις οποίες αποσύρθηκαν οι αιτήσεις πιστοποιητικών
βάσει του άρθρου 3 παράγραφος 1 τρίτο εδάφιο, του παρό-
ντος κανονισμού·

γ) το αργότερο την τελευταία ημέρα κάθε μήνα, τις συνολικές
ποσότητες που τέθηκαν όντως σε ελεύθερη κυκλοφορία κατ’
εφαρμογή της εν λόγω ποσόστωσης κατά τη διάρκεια του
δεύτερου προηγούμενου μήνα. Εάν κατά τη διάρκεια ενός
των προαναφερομένων μηνών δεν έχει τεθεί σε ελεύθερη
κυκλοφορία καμία ποσότητα, αποστέλλεται κοινοποίηση με
την ένδειξη “ουδέν”. Ωστόσο, η κοινοποίηση αυτή παύει να
απαιτείται τον τρίτο μήνα μετά την ημερομηνία λήξης ισχύος
των πιστοποιητικών.».

Άρθρο 2

Το άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2375/2002 τροποποιείται
ως εξής:

α) η παράγραφος 1 τροποποιείται ως εξής:

i) στο δεύτερο εδάφιο, η λέξη «Δευτέρα» αντικαθίσταται από τη
λέξη «Παρασκευή»,

ii) το τρίτο εδάφιο καταργείται·

β) η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«3. Το αργότερο τη Δευτέρα που έπεται της εβδομάδας υπο-
βολής των αιτήσεων έκδοσης πιστοποιητικών, οι αρμόδιες αρχές
διαβιβάζουν ηλεκτρονικά στην Επιτροπή, το αργότερο στις
18:00, ώρα Βρυξελλών, κοινοποίηση με την οποία γνωστοποιεί-
ται, με βάση τον αύξοντα αριθμό, κάθε αίτηση με την καταγωγή
του προϊόντος και την αιτούμενη ποσότητα, συμπεριλαμβανομέ-
νων των κοινοποιήσεων με την ένδειξη “ουδέν”.»·
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γ) η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«4. Τα πιστοποιητικά εκδίδονται την τέταρτη εργάσιμη ημέρα
που έπεται της προθεσμίας για την κοινοποίηση η οποία προ-
βλέπεται στην παράγραφο 3.

Την ημέρα της έκδοσης των πιστοποιητικών εισαγωγής τα κράτη
μέλη κοινοποιούν ηλεκτρονικά στην Επιτροπή τις πληροφορίες
σχετικά με τα εκδοθέντα πιστοποιητικά που αναφέρονται στο
άρθρο 11 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1301/2006, με τις συνολικές ποσότητες για τις οποίες
έχουν εκδοθεί τα πιστοποιητικά εισαγωγής.».

Άρθρο 3

Το άρθρο 9 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2377/2002 τροποποιείται
ως εξής:

α) στην παράγραφο 1 δεύτερο εδάφιο, η λέξη «Δευτέρα» αντικαθί-
σταται από τη λέξη «Παρασκευή»·

β) η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«3. Το αργότερο τη Δευτέρα που έπεται της υποβολής των
αιτήσεων έκδοσης πιστοποιητικών, οι αρμόδιες αρχές διαβιβά-
ζουν ηλεκτρονικά στην Επιτροπή, το αργότερο στις 18:00, ώρα
Βρυξελλών, κοινοποίηση με την οποία γνωστοποιείται κάθε
αίτηση με την αιτούμενη ποσότητα, συμπεριλαμβανομένων των
κοινοποιήσεων με την ένδειξη “ουδέν”.»·

γ) η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«4. Τα πιστοποιητικά εκδίδονται την τέταρτη εργάσιμη ημέρα
που έπεται της προθεσμίας για την κοινοποίηση η οποία προ-
βλέπεται στην παράγραφο 3.

Την ημέρα της έκδοσης των πιστοποιητικών εισαγωγής τα κράτη
μέλη κοινοποιούν ηλεκτρονικά στην Επιτροπή τις πληροφορίες
σχετικά με τα εκδοθέντα πιστοποιητικά που αναφέρονται στο
άρθρο 11 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1301/2006, με τις συνολικές ποσότητες για τις οποίες
έχουν εκδοθεί τα πιστοποιητικά εισαγωγής.».

Άρθρο 4

Το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2305/2003 τροποποιείται
ως εξής:

α) η παράγραφος 1 τροποποιείται ως εξής:

i) στο δεύτερο εδάφιο, η λέξη «Δευτέρα» αντικαθίσταται από τη
λέξη «Παρασκευή»,

ii) το τρίτο εδάφιο καταργείται·

β) η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«3. Το αργότερο τη Δευτέρα που έπεται της εβδομάδας υπο-
βολής των αιτήσεων έκδοσης πιστοποιητικών, οι αρμόδιες αρχές

διαβιβάζουν ηλεκτρονικά στην Επιτροπή, το αργότερο στις
18:00, ώρα Βρυξελλών, κοινοποίηση με την οποία γνωστοποιεί-
ται κάθε αίτηση με την αιτούμενη ποσότητα, συμπεριλαμβανο-
μένων των κοινοποιήσεων με την ένδειξη “ουδέν”.»·

γ) η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«4. Τα πιστοποιητικά εκδίδονται την τέταρτη εργάσιμη ημέρα
που έπεται της προθεσμίας για την κοινοποίηση η οποία προ-
βλέπεται στην παράγραφο 3.

Την ημέρα της έκδοσης των πιστοποιητικών εισαγωγής τα κράτη
μέλη κοινοποιούν ηλεκτρονικά στην Επιτροπή τις πληροφορίες
σχετικά με τα εκδοθέντα πιστοποιητικά που αναφέρονται στο
άρθρο 11 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1301/2006, με τις συνολικές ποσότητες για τις οποίες
έχουν εκδοθεί τα πιστοποιητικά εισαγωγής.».

Άρθρο 5

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 955/2005 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 2 παράγραφος 1 προστίθεται το ακόλουθο δεύτερο
εδάφιο:

«Σε κάθε αίτηση πιστοποιητικού εμφαίνεται η ποσότητα σε χιλιό-
γραμμα, χωρίς δεκαδικά ψηφία.».

2. Στο άρθρο 3, η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείμενο:

«4. Η θέση σε ελεύθερη κυκλοφορία στο πλαίσιο των ποσο-
στώσεων που αναφέρονται στο άρθρο 1 του παρόντος κανονι-
σμού υπόκειται στην προσκόμιση εγγράφου μεταφοράς και απο-
δεικτικού προτιμησιακής καταγωγής, τα οποία εκδίδονται στην
Αίγυπτο και αφορούν την εν λόγω παρτίδα, σύμφωνα με τις
διατάξεις του πρωτοκόλλου αριθ. 4 της ευρωμεσογειακής συμ-
φωνίας.».

3. Το άρθρο 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 4

1. Οι αιτήσεις πιστοποιητικών εισαγωγής κατατίθενται στις
αρμόδιες αρχές των κρατών μελών, το αργότερο κάθε Παρα-
σκευή, στις 13:00, ώρα Βρυξελλών.

2. Όταν οι αιτούμενες ποσότητες κατά τη διάρκεια μιας
εβδομάδας υπερβαίνουν τη διαθέσιμη ποσότητα της ποσόστω-
σης, η Επιτροπή καθορίζει, δυνάμει του άρθρου 7 παράγραφος
2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1301/2006, το αργότερο την
τέταρτη εργάσιμη ημέρα από την τελευταία ημέρα υποβολής
των αιτήσεων, η οποία προβλέπεται στην παράγραφο 1 του
παρόντος άρθρου, το συντελεστή κατανομής των ποσοτήτων
που ζητήθηκαν κατά τη διάρκεια της παρελθούσας εβδομάδας
και αναστέλλει έως το τέλος της περιόδου ποσόστωσης την
υποβολή νέων αιτήσεων έκδοσης πιστοποιητικών εισαγωγής.
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Οι αιτήσεις που υποβάλλονται κατά τη διάρκεια της τρέχουσας
εβδομάδας θεωρούνται μη αποδεκτές.

Τα κράτη μέλη αποδέχονται να αποσύρουν οι επιχειρηματίες τις
αιτήσεις στις οποίες η ποσότητα για την οποία πρέπει να εκδοθεί
το πιστοποιητικό είναι μικρότερη των 20 τόνων, εντός προθε-
σμίας δύο εργάσιμων ημερών από την ημερομηνία δημοσίευσης
του κανονισμού που καθορίζει το συντελεστή κατανομής.

3. Το πιστοποιητικό εισαγωγής εκδίδεται την όγδοη εργάσιμη
ημέρα από την τελευταία ημέρα κατάθεσης των αιτήσεων.

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 6 παράγραφος 1 του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 1342/2003, το πιστοποιητικό εισαγωγής ισχύει
έως το τέλος του μήνα που έπεται εκείνου της πραγματικής
έκδοσής του.».

4. Το άρθρο 5 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 5

Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή με ηλεκτρονικά μέσα:

α) το αργότερο τη Δευτέρα που έπεται της εβδομάδας υποβο-
λής των αιτήσεων έκδοσης πιστοποιητικών, πριν από τις
18:00, ώρα Βρυξελλών, τις πληροφορίες σχετικά με τις αιτή-
σεις πιστοποιητικών εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο
11 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1301/2006, με κατανομή των συνολικών ποσοτήτων τις
οποίες αφορούν οι εν λόγω αιτήσεις ανά οκταψήφιο κωδικό
ΣΟ·

β) το αργότερο τη δεύτερη εργάσιμη ημέρα μετά την έκδοση
των πιστοποιητικών εισαγωγής, τις πληροφορίες σχετικά με
τα πιστοποιητικά που εκδόθηκαν οι οποίες αναφέρονται στο
άρθρο 11 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1301/2006, με κατανομή ανά οκταψήφιο κωδικό ΣΟ
των συνολικών ποσοτήτων για τις οποίες εκδόθηκαν τα
πιστοποιητικά εισαγωγής καθώς και των ποσοτήτων για τις
οποίες αποσύρθηκαν οι αιτήσεις πιστοποιητικών βάσει του
άρθρου 4 παράγραφος 2 τρίτο εδάφιο του παρόντος κανο-
νισμού·

γ) το αργότερο την τελευταία ημέρα κάθε μήνα, τις συνολικές
ποσότητες που τέθηκαν όντως σε ελεύθερη κυκλοφορία κατ’
εφαρμογή της εν λόγω ποσόστωσης κατά τη διάρκεια του
δεύτερου προηγούμενου μήνα, κατανεμημένες ανά οκταψή-
φιο κωδικό ΣΟ. Εάν κατά τη διάρκεια ενός των προαναφε-
ρομένων μηνών δεν έχει τεθεί σε ελεύθερη κυκλοφορία καμία
ποσότητα, αποστέλλεται κοινοποίηση με την ένδειξη “ουδέν”.
Ωστόσο, η κοινοποίηση αυτή παύει να απαιτείται τον τρίτο
μήνα μετά την ημερομηνία λήξης ισχύος των πιστοποιητι-
κών.».

Άρθρο 6

Το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 969/2006 τροποποιείται ως
εξής:

α) η παράγραφος 1 τροποποιείται ως εξής:

i) στο δεύτερο εδάφιο, η λέξη «Δευτέρα» αντικαθίσταται από τη
λέξη «Παρασκευή»,

ii) το τρίτο εδάφιο καταργείται·

β) η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«3. Το αργότερο τη Δευτέρα που έπεται της εβδομάδας υπο-
βολής των αιτήσεων έκδοσης πιστοποιητικών, οι αρμόδιες αρχές
διαβιβάζουν ηλεκτρονικά στην Επιτροπή, το αργότερο στις
18:00, ώρα Βρυξελλών, κοινοποίηση με την οποία γνωστοποιεί-
ται κάθε αίτηση με την καταγωγή του προϊόντος και την αιτού-
μενη ποσότητα, συμπεριλαμβανομένων των κοινοποιήσεων με
την ένδειξη “ουδέν”.»·

γ) η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«4. Τα πιστοποιητικά εκδίδονται την τέταρτη εργάσιμη ημέρα
που έπεται της προθεσμίας για την κοινοποίηση η οποία προ-
βλέπεται στην παράγραφο 3.

Την ημέρα της έκδοσης των πιστοποιητικών εισαγωγής τα κράτη
μέλη κοινοποιούν ηλεκτρονικά στην Επιτροπή τις πληροφορίες
σχετικά με τα εκδοθέντα πιστοποιητικά που αναφέρονται στο
άρθρο 11 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1301/2006, με τις συνολικές ποσότητες για τις οποίες
έχουν εκδοθεί τα πιστοποιητικά εισαγωγής.».

Άρθρο 7

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1964/2006 τροποποιείται ως εξής:

α) το άρθρο 4 παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείμενο:

«3. Οι αιτήσεις πιστοποιητικών εισαγωγής κατατίθενται στις
αρμόδιες αρχές των κρατών μελών, το αργότερο κάθε Παρα-
σκευή, στις 13:00, ώρα Βρυξελλών.

Σε κάθε αίτηση πιστοποιητικού εμφαίνεται η ποσότητα σε χιλιό-
γραμμα, χωρίς δεκαδικά ψηφία.»·

β) το άρθρο 5 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 5

1. Όταν οι αιτούμενες ποσότητες κατά τη διάρκεια μιας
εβδομάδας υπερβαίνουν τη διαθέσιμη ποσότητα της ποσόστω-
σης, η Επιτροπή καθορίζει, δυνάμει του άρθρου 7 παράγραφος
2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1301/2006, το αργότερο την
τέταρτη εργάσιμη ημέρα από την τελευταία ημέρα υποβολής
των αιτήσεων η οποία αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 3
πρώτο εδάφιο του παρόντος κανονισμού, το συντελεστή κατα-
νομής των ποσοτήτων που ζητήθηκαν κατά τη διάρκεια της
παρελθούσας εβδομάδας και αναστέλλει έως το τέλος της περιό-
δου ποσόστωσης την υποβολή νέων αιτήσεων έκδοσης πιστο-
ποιητικών εισαγωγής.
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Οι αιτήσεις που υποβάλλονται κατά τη διάρκεια της τρέχουσας
εβδομάδας θεωρούνται μη αποδεκτές.

Τα κράτη μέλη αποδέχονται να αποσύρουν οι επιχειρηματίες τις
αιτήσεις στις οποίες η ποσότητα για την οποία πρέπει να εκδοθεί
το πιστοποιητικό είναι μικρότερη των 20 τόνων, ενώ η αίτηση
αφορούσε μεγαλύτερη ποσότητα, εντός προθεσμίας δύο εργάσι-
μων ημερών από την ημερομηνία δημοσίευσης του κανονισμού
που καθορίζει το συντελεστή κατανομής.

2. Το πιστοποιητικό εισαγωγής εκδίδεται την όγδοη εργάσιμη
ημέρα από την τελευταία ημέρα κατάθεσης των αιτήσεων.

3. Το πιστοποιητικό εισαγωγής το οποίο εκδίδεται για ποσό-
τητα που δεν υπερβαίνει την ποσότητα που αναφέρεται στο
πιστοποιητικό καταγωγής που αναφέρεται στο άρθρο 2 καθιστά
υποχρεωτική την εισαγωγή από το Μπανγκλαντές.»·

γ) το άρθρο 7 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 7

Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή με ηλεκτρονικά μέσα:

α) το αργότερο τη Δευτέρα που έπεται της εβδομάδας υποβο-
λής των αιτήσεων έκδοσης πιστοποιητικών, πριν από τις
18:00, ώρα Βρυξελλών, τις πληροφορίες σχετικά με τις αιτή-
σεις πιστοποιητικών εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο
11 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1301/2006, με κατανομή ανά οκταψήφιο κωδικό ΣΟ των
συνολικών ποσοτήτων (σε βάρος προϊόντος) τις οποίες αφο-
ρούν οι εν λόγω αιτήσεις·

β) το αργότερο τη δεύτερη εργάσιμη ημέρα μετά την έκδοση
των πιστοποιητικών εισαγωγής, τις πληροφορίες σχετικά με
τα πιστοποιητικά που εκδόθηκαν οι οποίες αναφέρονται στο
άρθρο 11 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1301/2006, με κατανομή ανά οκταψήφιο κωδικό ΣΟ
των συνολικών ποσοτήτων (σε βάρος προϊόντος) για τις
οποίες εκδόθηκαν τα πιστοποιητικά εισαγωγής καθώς και
των ποσοτήτων για τις οποίες αποσύρθηκαν οι αιτήσεις
πιστοποιητικών βάσει του άρθρου 5 παράγραφος 1 τρίτο
εδάφιο του παρόντος κανονισμού·

γ) το αργότερο την τελευταία ημέρα κάθε μήνα, τις συνολικές
ποσότητες (σε βάρος προϊόντος) που τέθηκαν όντως σε ελεύ-
θερη κυκλοφορία κατ’ εφαρμογή της εν λόγω ποσόστωσης
κατά τη διάρκεια του δεύτερου προηγούμενου μήνα, κατα-
νεμημένες ανά οκταψήφιο κωδικό ΣΟ. Εάν κατά τη διάρκεια
ενός των προαναφερομένων μηνών δεν έχει τεθεί σε ελεύθερη
κυκλοφορία καμία ποσότητα, αποστέλλεται κοινοποίηση με
την ένδειξη “ουδέν”. Ωστόσο, η κοινοποίηση αυτή παύει να
απαιτείται τον τρίτο μήνα μετά την ημερομηνία λήξης ισχύος
των πιστοποιητικών.».

Άρθρο 8

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2008.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος
μέλος.

Βρυξέλλες, 10 Δεκεμβρίου 2007.

Για την Επιτροπή

Mariann FISCHER BOEL

Μέλος της Επιτροπής
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